
 

 

TERMS AND CONDITIONS OF 
RENEWAL OF ONE STEP INTERNATIONAL TENDER FOR 

PURCHASE OF DELTAMETHRIN TECH MIN 98.5 pct. 
REQUIRED BY ABYEK CHEMICAL COMPLEX 

 

Agricultural Support Services Company (ASSC), a 
subsidiary of the Ministry of Agriculture -Jihad of the 
Islamic Republic of Iran, considers purchase of 
Deltamethrin Tech Min 98.5 pct. as follows, through 
renewal of one step international tender with the 
following terms and conditions: All of the qualified 
domestic and foreign companies which are interested in 
attending the said tender should submit their offer in 
three separate sealed envelopes: 
 
Envelope "A" includes the original bid bond. 
The bid bond value should be: 
 
1- ϵ 5184 for Deltamethrin Tech Min 98.5 pct. equivalent 
to Iranian Rials 2482145856 

 
Note: the bid bond value should be in Euro or in equal value 
of any other foreign currencies, except US dollars, based on 
the exchange rate of Telegraphic Transfer on CBI's ETS 
website, www.fxmarketrate.cbi.ir, on 27/7/2024. 
 

1-The bidders should submit the bid bonds as follows: 
1-1 The original bid bond for the subject of this tender 
must have at least three-month validity, it should be 
unconditional and extendible for another three-month 
period. It must be issued via one of the commercial banks 
in Iran or other nonςbanking institutes which have 
obtained permission from Central Bank of IRI., to the 
name of ASSC. 
 
1-2 – The bidders are permitted to submit the bid bond in 
Iranian Rial. The value of bid bond must be only submitted 
by the bidders. 
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1-3 - After approval of ASSC's Financial Manager, the 
bidders are permitted to use their previous and definite 
outstanding claims as the bid bond. 

1-4- After announcing the winner of the tender, the bid bonds 
of the rest of the participants (except the second winner) will 
be released. In case the first winner within maximum 30 
working days (for foreign bidder) and maximum 10 working 
days (for domestic bidder) from the award date, refrains from 
concluding the contract and or from submitting PBG within the 
time frame, then the relevant bid bond will be confiscated and 
the contract will be concluded with the second winner, based 
on the regulations. In case the second winner refrains from 
concluding the contract, then its bid bond will be confiscated 
and the tender will be renewed. It is necessary to mention that 
the PBG must be equal to ten pct. of total value of the contract. 

 
The PBG will be returned after fulfilling all commitment 
stipulated in the contract and also full confirmation of 
quality and quantity of the subjects of this tender. 
 
Envelope "B" includes: 
1- Completed form of settlement of the previous 
outstanding accounts as per attachment no.1 signed by our 
financial manager . 
 
2- The bidder will undertake to present a copy of the signed 
and stamped protocol of agreement with the main producer (in 
a condition that the commodity is produced by another 
company), otherwise, the bidder will be deemed the main 
producer. 
As per our prerogative, the main producer might be questioned 
on the authenticity of the said protocol. In case of not verifying 
the accuracy of the said protocol by the main producer, the 
submitted bid bond(s) will be confiscated. Meanwhile, the 
protocol date should be within the period of the first newspaper 
advertisement and latest until the date of presentation of the 
envelopes. 
3- One copy of the terms and conditions of this tender stamped 
and signed, page by page, by authorized signatories. 

4- The attached format of the contracts to be signed and 
stamped, page by page, by authorized signatories. (Local 
contract format for domestic bidders and international 
contract format for foreign participants). 
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5- The import permission obtained from IR. Plant Protection 
Organization by importer companies (for domestic bidders). 
 
6- The synthesis certificate obtained from IR. Plant 
Protection Organization by domestic technical producers for 
the subject of the tender (for domestic bidders). 
7- Registration certificate of taxpayers (for domestic 
bidders). 
8- CƛǊƳΩǎ !ǊǘƛŎƭŜ of Association (for domestic bidders). 
9- Official newspaper of the last changes (for domestic 
bidders). 
10- The latest audited statement of accounts (for domestic 
bidders). 
11- The registered user code in National Database Portal of 
Iran's Tender Information (for domestic bidders). 
 
Note: any shortcoming in presenting each of the above-

mentioned documents in "Envelope B" will result in not 
opening "Envelope C". Therefore, you are requested to 
pay special attention to this point. 
 
"Envelope C ": includes offers which should be inserted in 
attachment no.2 to be signed and stamped by authorized 
signature. 
Please note that according to letter no. 92/344791 on 
26/11/1392 (Iranian year), Department of Policies and 
Currencies Regulations of CBI, establishment of L/C / draft 
or sending bill of exchange in favor of domestic 
beneficiaries is illegal . In case of submitting offers by 
domestic companies (Iranian companies), value payment 
of the delivered cargo would be affected in Rials in line 
with framework of contract of domestic commercial 
management of ASSC. 
 
Note1: The bidders should complete one separate copy of 
attachment no. 2 for each subject of the tender. 
 
Note2: the domestic bidders should submit both their 
offers and bid bond in IRI. Rials. 
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Note3: in equal conditions, the domestic bidders' offers 
are preferred to the foreign ones. 
Time to Deliver Envelopes: 
The above envelopes should be delivered by obtaining a 
receipt to the security office on Monday dated 9/9/2024 (to 

the end of official working hours). Meanwhile the meeting 
for the opening of offers will be on Tuesday dated 

10/9/2024 at 14:00 with the presence of bidder's 
representative(s) in our purchasing committee office at 9th 
floor, No.1, 4th Alley, Gandhi St., Tehran, Iran. 
 
Note 1: presence of the bidder's representative, by 
submitting an introduction letter, is permitted. 
 
Note 2: The A, B and C envelopes must be separately sealed 
and put in a sealed envelope. 
 
Note3: in case of unexpected holidays in governmental 
offices and in order to prevent any problem in the process of 
tender, the same period of the extra holidays will be added 
to the duration of the tender procedure (commence and end 
of tender documents delivery). Meanwhile if the closing date 
of tender and opening of offers will fall on the day of 
unexpected holiday, then the closing date will be the first 
working day after the holidays. 
General terms and conditions 

1) 1- Mode of presenting offers: 
Bidders should submit their offers in the following manner: 
1-1 For foreign bidder's offers to be made in any currencies 
except US dollar. 
1-2- Offers with shipment by trucks should be on the basis 
CPT Tehran, Tehran customs preferably by Iranian trucks and 
in case of shipment by nonςIranian trucks, payment of 
foreign flag charges should be on the seller's account. 
 
1-3- Offers with shipment by vessels should be on the basis 
of CFR Bandar Abbas, Iran, preferably by Iranian vessels. 
Note1: in case of shipment by non–Iranian vessels, 
payment of foreign flag charges should be on the seller's 
account. 
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Ăýwñvº«  ½¹ ìĉ  ãwæõ  yÅwþù  Ă¤Æz ćºþz ÿ   ¡½ĀÎz ëđ  ÿ ¾Ąù  āºÉ 

 Ătv½v ¹¹¾ñ ) 

 

ā¾Î{£. 5  ¡½ĀÍ½¹  ¿ÿ¾z  ¡ĒĊÖÞ£  ā¾Ċá  ā¾Ú¤þù  ÿ  ÈĊ~  ĈþĊz  āºÊý  ¡v½v¹v  

Ĉ¤õÿ¹  ½¹  ÷wĉv  ć½vÀñ¾z  ĂÎéwþù  Ăz  ½ĀÚþù  ć¾ĊñĀö«  ¿v  ¿ÿ¾z  óĒ¤·v  ½¹  ºýÿ½  

IĂÎéwþù  Ăz  ¢öĄù  ćwă  ½¾êù  ½¹   Ăùwý¾z  Ĉýwù¿  ĂÎéwþù  $Ăùwý¾z  Ĉýwù¿  ÓĀz¾ù  Ăz  

Ûÿ¾É  ÿ  ÷wú£v  ¢öĄù  ¢åwĉ½¹  ôĉĀ´£ÿ  ¹wþÅv  #Ăz  ûvÀĊù  ÷wĉv  ¡ĒĊÖÞ£  ā¹ÿÀåv  Ĉù  

¹¹¾ñ  )wþúÑ  Ă°ýwþ¯  üĉv  ÷wĉv    $÷wĉv  ¡ĒĊÖÞ£  ÈĊ~  ĈþĊz  āºÊý    #ã¹wÎù  wz  ûwù¿  

ĈĉwÊñ¿wz  wĄ¤íw~  ÿ  ¡v¹wĄþÊĊ~  IºÉwz  ûwù¿  ĈĉwÊñ¿wz  Ăz  üĊõÿv  ¿ÿ½  ć½wí  Ä~  ¿v  

¡ĒĊÖÞ£  ½Āí¼ù  óĀíĀù  Ĉù  ¹¹¾ñ ) 

 Ôĉv¾É ÿ  ¡wÎ¸Êù   ĈùĀúÝ   

,(  āĀ´ý Ătv½v  ¡v¹wĄþÊĊ~ 

¹wĄþÊĊ~  ûwñºþă¹  ºĉwz  ¡v¹wĄþÊĊ~  ¹Ā·  v½   Ăz  ¡½ĀÍ  ¾ĉ¿  Ătv½v  ºþĉwúý 5 

,(,(¡v¹wĄþÊĊ~  Ĉù  ¢Æĉwz  Ăz  ÛĀý¾ă  ć¿½v  ¾Ċá  ¿v  ½đ¹  wîĉ¾ùj  ºÉwz  ) 

,(-(  Ĉ£v¹wĄþÊĊ~    Ăí   Ăz  ¡½ĀÍ  ôú³  wz  ûĀĊùwí  ¿v  ć¹w{ù  Ĉ«½w·  Ătv½v  

ĈùI¹¹¾ñ  ºĉwz  Ăz  ¡½ĀÍ  ĈÅ  Ĉ~  Ĉ£   ûv¾Ą£ï  ë¾úñ  ûv¾Ą£  ÿ  Mw´Ċ«¾£  wz  ûĀĊùwí  

Ĉýv¾ĉv  ºÉwz  ÿ  ¡½ĀÍ½¹  ôú³  wz  ûĀĊùwí   Ĉ«½w·  ͼ  Ï½vĀÝ  ā¹wæ¤Åv  ¿v  ûwñÿwý  

Ĉ«½w·ͼ   āºĄÞz  āºþÉÿ¾å   Ĉù  ºÉwz ) 

,(.(  Ĉ£v¹wĄþÊĊ~  Ăí  Ăz  ¡½ĀÍ   ôú³  wz  Ĉ¤Êí  ¿v  ć¹w{ù  Ĉ«½w·  Ătv½v  ¹¹¾òĊù  

ºĉwz  Ăz  ¡½ĀÍ  ĈÅ  ãv  ½j  ½ºþz  Ãw{Ý  ÿ  w´Ċ«¾£ͼ  wz  Ĉ¤Êí  Ĉýv¾ĉv  ôú³   ¹ĀÉ  ) 

  ā¾Î{£,  ¢·v¹¾~ Ĉ«½w· Ĉ¤Êí wz ôú³ ¡½ĀÍ½¹ 5ͼ  ¿v ā¹wæ¤Åv Ï½vĀÝ

Ĉ«½w· ûwñÿwýͼ   )ºÉwz Ĉù āºþÉÿ¾å āºĄÞz 



 

 

1-4- Domestic bidders should deliver the cargo in the 
warehouses of Abyek Chemical Complex. 
 

2) 2- Validity of Offer 
The submitted offer should be valid at least for 10 working 
days from the date of opening offers. 
 

3) 3- Technical Specification: 
4)  

3-1- Deltamethrin Tech Min 98.5 pct.  as per FAO 2017 
specifications and confirmed by IR. Plant Protection 
Organization. 

Note: in case of making any changes in FAO or PPO 
specifications at the time of the contract and before 
shipment of the cargo, the seller should deliver the cargo as 
per the new specifications of FAO or PPO. 
 

5) 4-Quantity of the Procurement/ Packing 
6)  

 Name PACKING Quantity 
KG 

1 Deltamethrin Tech 
Min 98.5 pct. 

50 kg drums  1800 

 

4- - The packing of the technical material must have labels 
in Persian and should include Buyer's name, Name of the 
commodity, Batch no, Production date, Gross and Net 
Weight, Origin, Type of packing, Performa invoice no., 
Contract no. L/C no./  Telegraphic transfer number, Name of 
the seller. 
The goods must be on the pallets and the packing have a 
shelf life of at least six months from the date of the delivery 
time and in line with international standards. The packing 
must be new and also its dimensions and packing type ought 
to be clearly specified. 
Note: offer submitted for less than the above quantity will 
not be considered. 
 

7) 5-Shipment: 

From September 22, 2024 until October 21, 2024.  
 

,(/(  ćv¾z  ¹wĄþÊĊ~  ûwñºþă¹  IĈö·v¹  ô´ù  ôĉĀ´£  đwí  ô´ù  ćwă½w{ýv  Üú¤¬ù  

ĈĉwĊúĊÉ  ìĊzj  ºăvĀ·  ¹Āz ) 

-(  ¢öĄù ½w{¤Ýv   µ¾ý   * µ¾ý  ćwă ć¹wĄþÊĊ~  

  ôévº³ IwĄ¤íw~ ĈĉwLÊñ¿wz ¶ĉ½w£ ¿v ¢LÆĉwz Ĉù āºLÉ Ătv½v ¹wĄþLÊĊ~,+   ć½wí ¿ÿ½

ºÉwz ½w{¤Ýv ćv½v¹ ) 

 

.(   ¡wÎ¸Êù  Ĉþå 

 

,(.(  ówîĊþî£    ôévº³ üĉ¾¤ùw¤õ¹0*43"  èzwÖù  wz  ¡wÎ¸Êù    Ātwå-+,2  ÿ 

¹½Āù ºĊĉw£ ûwù¿wÅ Øæ³ ¡w£w{ý ć½ĀĄú« ĈùĒÅv  ûv¾ĉv 

Ă«Ā£5  ½¹  ĂîĊ£½ĀÍ  ½¹  ûwù¿  ¹v¹½v¾é  ÿ  w£  ô{é  ¿v  ówÅ½v  đwí   ¡wÎ¸Êù   Ĉþå 

£ÔÅĀ  Ātwå  ÿ  wĉ  ûwù¿wÅ  Øæ³  ¡w£w{ý  ¾ĊĊâ£  Iºzwĉ  āºþÉÿ¾å  äÙĀù  ¢Åv  ûj   đwí 

v½ èzwÖù wz ¡wÎ¸Êù ºĉº« Ātwå wĉ  ûwù¿wÅ Øæ³ ¡w£w{ý ówÅ½v  ºĉwúý ) 
 

/( ½vºêù  *Ă¤Æz  ćºþz   

 

½vºêù * KG Ă¤Æz  ćºþz ÷wý  đwí  

,3++ ćwă ĂîÊz 0+Ĉù¾ñĀöĊí   ówîĊþî£  üĉ¾¤ùw¤õ¹  

 ôévº³0 *43"   

, 

 

,(/(   ĂLÎéwþù ÛĀLÑĀù ćºþz Ă¤LÆz  ÿ ĈLÅ½wå ü¤ù wz yLÆ¯¾z ćv½v¹ Ĉ¤LÆĉwz Ĉù

¾í»    Ićºþz Ă¤LÆz ÛĀý IÌõw·wý û¿ÿ IÌõw· û¿ÿ I®z ā½wúLÉ Iđwí ÷wý I½vºĉ¾· ÷wý

ć¹wþLÅv ½w{¤Ýv ā½wúLÉ IāºþLÉÿ¾å ÷wý Ivº{ù *    ā½wúLÉ IĈĉđwí ĂõvĀ³I÷¾åÿ¾~ ā½wúLÉ  

¹v¹½v¾é ā½wúÉ ÿ ºĊõĀ£ ¶ĉ½w£  )ºÉwz 

 

ćđwí  ¹wĄþLÊĊ~  āºLÉ    ¢LÆĉwz Ĉù¢õw~ ćÿ½  ÿ  Ă¤LÆz  ćºþz  ćwă  ûj  ºĉwz  ćv½v¹  

¾úÝ  ºĊæù  ôévº³  āwù ÈLÉ  Ä~  ¿v  ¶ĉ½w£ ôĉĀ´£ ºLÉwz)  Ă¤LÆz ćºþz  ûj  ºĉº«  ÿ  

ÛĀý  Ă¤Æz  ćºþz  ÿ  ¹wÞzv  ûj  Ăz  ½ĀÕ  Ì¸Êù  ¾í»  ¹¹¾ñ  ) 

Ă«Ā£    5v¹wĄþÊĊ~¡  Ătv½v  āºÉ  MwùvÀõv  Ĉù  ¢Æĉwz  ćv¾z  ôí  ½vºêù  đwí  ºÉwz   ÿ  Ăz 

¹wĄþÊĊ~  ¾¤úí  yĊ£¾£  ¾§v  ā¹v¹   ºăvĀ¸ý  ºÉ ) 

 

0(ā½ÿ¹ ôú³ 5 

  ¿v   øîĉ    w£.+ ¾Ąù  āwù  ,/+.  
 



 

 

8) 6-Performance Bank Guarantee (PBG): 
After receiving official award notice, in the defined period, the 
seller must submit an unconditional performance bank 
guarantee with four-month validity and extendible, equal to ten 
percent of the total value of the contract, to be issued by one of 
the commercial banks in Iran, or by the other non-banking 
institutions which have obtained permission via CBI in favor of 
the buyer. Otherwise, buyer has the right to cancel the 
purchase order and to confiscate the bid bond of the winner 
and the winner waives its right for any protests. 
 

7-Inspection of Goods: 
 

A) foreign sellers: 
1- Inspection of the purchased goods shall be made at origin 
by international inspection chosen by the buyer on the 
ǎŜƭƭŜǊΩǎ ŀŎŎƻǳƴǘΦ 
2- Technical specification of Deltamethrin Tech Min 98.5 pct. 
must be tested according to the FAO 2017 specifications, 
confirmed by plant protection organization of IR. Iran.  

 
3- The certificate of inspection as issued by the inspector 
should contain quantitative inspection of the goods, its 
packing, and state of the loading the cargo and in respect to 
the technical, complete chemical analysis including all 
physical and chemical properties of the product as per the 
relevant technical specifications, confirmed by Plant 
Protection Organization of IR. Iran. 
 
4-At destination, sampling of the technical will be carried out 
by the buyer's representative, and if deemed necessary, by 
the buyer's inspection company's representative and two 
samples will be taken. The first sample will be sent to 
Research Applied Center of ASSC or Plant Protection 
Organization, and the second sample will be kept at the 
selected inspection company's lab for six months. The result 
of the said test will be the criteria of fulfilling the seller's 
performance.  
5-The buyer and the seller can have their representatives to 
supervise the sampling. 
 

 1(¢ýwúÑ   Ăùwý ÷w¬ýv  ¡vºĄÞ£ (PBG)5 
āºþLÉÿ¾å  Ĉù  ¢LÆĉwz ½¹ ¡ºù  üĊĊÞ£ IāºLÉ  ¿v ¶ĉ½w£  ÷ĒÝv ĈúLÅ½ Ăz  Ićÿ  

Ăùwþ¤ýwúLLÑ  Ĉîýwz  ÷w¬ýv  ¡vºĄÞ£ wz  ½w{¤Ýv ½wĄ¯ IĂăwù  ôzwé  ºĉºú£  ÿ  ûÿºz  

ºĊé  ÿ  Ó¾LLÉ  ¾zv¾z wz  ā¹  ºLLÍ½¹ ûvÀĊù  ôí  ¹v¹½v¾é ā½¹wLLÍ ÔLLÅĀ£  Ĉîĉ  ¿v 

ìýwz ćwă ć½w¬£  Iûv¾ĉv  ÿ  wĉ ¡wÆÅĀù  ć½w{¤Ýv  ¾Ċá  Ĉîýwz  Ăí  ćv½v¹  ¿Ā¬ù  

÷¿đ  ¿v  ã¾Õ  ìLýwLz  ćÀí¾ù  ć½ĀĄú«  ĈùĒLLLÅv  ûv¾ĉv  IºLþLLLÉwLz  ĂLz  Üæý 

½¹wLLÍ½vºĉ¾· ºĉwúý  )¾Ċá½¹ ¡½ĀLLÎþĉv  ½vºĉ¾·  ¿w¬ù  Ăz Āâõ Ç½wæLLÅ ºĉ¾· 

Ĉù  ºLÉwz  ÿ   ½wí Ûw«½v ºþĉj¾å ½¹ ¢í¾LÉ üĊúLÒ£  Iāºý¾z  Ăz Üæý  ¢í¾LÉ 

¡wùº·  Ĉ¤ĉwú³  ć¿½ÿwLLÊí Ô{LLÑ ÿ āºý¾z  ĂLLÎéwþù  üĉv½¹ ËĀLLÎ·  è³ 

ĂýĀñ¾ă ĈÑv¾¤Ýv v½ ¿v ¹Ā· yöÅ Ĉù ºĉwúý  ) 

2 (ĈÅ½¿wz  đwí 

 

äõv  #ûwñºþÉÿ¾å Ĉ«½w·5 

,(  ĈÅ½¿wz  đwí  ºĉwz  ÔÅĀ£  Ã½¿wz  üĊz  Ĉööúõv    ½vºĉ¾· y¸¤þù½ĀÊí½¹  ivº{ù   ÿ  

Ăz  ĂþĉÀă  āºþÉÿ¾å  ¡½ĀÍ  ¹¾ĉ¼~ ) 

-(  ¡wÎ¸Êù Ĉþå ówîĊþî£ üĉ¾¤ùw¤õ¹ ôévº³ 0*43"  ¾z ÃwÅv ¡wÎ¸Êù 

Ĉþå FAO 2017  ¹½Āù ºĊtw£ ûwù¿wÅ Øæ³ ¡w£w{ý ā¹Āz ÿ ¾z üĊúă ÃwÅv  

Èĉwù¿j Ĉù ºýĀÉ ) 
 

.(ĈăvĀñ  ĈÅ½¿wz  ā½¹wÍ  ÔÅĀ£  ¢í¾É  ĈÅ½¿wz  ºĉwz  ôùwÉ  ĈÅ½¿wz  Ĉúí  Iđwí  

Ă¤Æz  Ićºþz  ¢ĊÞÑÿ  ć¾Ċñ½wz  đwí  ºÉwz  )Èĉwù¿j  ôùwí  ĈĉwĊúĊÉ  ôùwÉ   ËvĀ·  

ĈîĉÀĊå  ÿ  ĈĉwĊúĊÉ  đwí  ÃwÅv¾z  ¡wÎ¸Êù  Ĉþå  ĂÕĀz¾ù  ÿ  ¹½Āù  ºĊĉw£  ûwù¿wÅ  

Øæ³  ¡w£w{ý  ºÉwz ) 

/(½¹ ĈÅ½¿wz IºÎêù ĂýĀúý ć½v¹¾z ¿v ówîĊþî£ çĀå ÔÅĀ£ āºþĉwúý  ÿ ½vºĉ¾·

  ¢í¾É āºþĉwúý ÷ÿÀõ ¡½ĀÍ ½¹ĈÅ½¿wz  y¸¤þù  ½vºĉ¾·  ÷w¬ýv    Ă¤å¾ñÿ  -  

  āºÉ ÷Āùÿ¾Ąù ĂýĀúý¾z  )¹¹¾ñ Ĉù Ă¤Év¹  Ăz Èĉwù¿j ¢Ą« ĂýĀúý üĊõÿv

ćwă ā¹wĄý ć¹¾z½wí ¡wêĊê´£ Àí¾ù āwòÊĉwù¿j  ć¿½ÿwÊí   ¡wùº· ¢í¾É

 ½¹ ĂýĀúý üĊùÿ¹ ÿ āºĉ¹¾ñ ówÅ½v ¡w£w{ý Øæ³ ûwù¿wÅ wĉ ć¿½ÿwÊí Ĉ¤ĉwú³

  ¡ºù Ăz Ã½¿wz āwòÊĉwù¿j1  ¹¹¾ñ Ĉù ć½vºĄòý āwùĂ¬Ċ¤ý )    ½wĊÞù Èĉwù¿j üĉv

 ¹Āz ºăvĀ· āºþÉÿ¾å ¡vºĄÞ£ ÷w¬ýv È¬þÅ)  

0(  ûwñºþĉwúý  ½vºĉ¾·  ÿ  āºþÉÿ¾å  Ĉù  ºþývĀ£  ÷wòþă  ĂýĀúý  ć½v¹¾z  ¢Ą«  ¡½wÚý 

½ĀÒ³ Ă¤Év¹ ºþÉwz ) 



 

 

6- The seller (whether domestic of foreign) will undertake 
obtaining two grams of standard material/substance from 
sources approved by the PPO and present that to the buyer. 
 
7- The buyer reserves the right to take samples of the technical 
material kept in the ASSC's warehouses for quality control 
within the guarantee period which is three months from the 
date of proclaiming the result of taking sample in Abyek 
Chemical Complex. In case of rejecting the test result, within 2 
months after the proclaim of the buyer, then the seller is 
obliged to return back the cargo and replace it with standard 
consignment on his own account. Otherwise, the buyer will 
confiscate PBG and claim other loses through legal authorities. 
It is understood that all the charges related to return of the 
cargo will be on the seller's account. 
Note: The said PBG will be remained at the buyer's custody 
until the end of the guarantee period. 
 

8-The buyer reserves the right to send its representative for 
inspection of the goods during production, packing, loading, 
and shipment of the goods. This act of the buyer shall not 
relieve the seller and the inspector of their responsibilities. 
 
9- The source of providing the technical material must be from 
the companies which their production registered in IR. of Iran 
(Plant Protection Organization) and have satisfied the 
standards of the said organization. 
 
B) Domestic sellers: 

1- Procured goods will be transferred to the warehouses of 
Abyek Chemical Complex temporarily in order to be 
sampled. 

 
2-The buyer will take samples from the technical materials 
kept in the warehouses of Abyek Chemical Complex as per 
the relevant instructions. Then the sample will be dispatched 
to Applied Research Center of Agricultural Inputs in order to 
be tested. The result will be referred as the criteria. In case 
of accepting the test result, the delivery will be confirmed. 
Otherwise, the seller is obliged to return the cargo back 
within 2 months after proclaim of the buyer and replace the 
same with standard one. 

1(  ¢Åv äÙĀù # Ĉ«½w· wĉ Ĉö·v¹ $ āºþÉÿ¾å ¢í¾É  ÿ¹   ā¹wù ¿v ÷¾ñ

wþù ¿v v½ ¹v¹½v¾é ÛĀÑĀù øÅ ¹½vºýw¤Åvz Øæ³ ûwù¿wÅ ºĊĉw£ ¹½Āù ¾{¤Þù Ü

 )ºĉwúý ½vºĉ¾· ôĉĀ´£ ÿ ĂĊĄ£ ¡w£w{ý 

2(  ½vºĉ¾·  è³  ¹½v¹   ½¹  óĀÕ   ¡ºù   Ĉ¤ýv½wñ  ûj ¡ºù Ăí đwí  .   ûwù¿ ¿v āwù

ìĊzj ĈĉwĊúĊÉ Üú¤¬ù ½¹ āºÉ ÷w¬ýv ć½v¹¾z ĂýĀúý Èĉwù¿j Ă¬Ċ¤ý ÷ĒÝv 

¿v IºÉwz Ĉù  çĀå ówîĊþî£  ½¹ ćwă½w{ýv ¹Ā· ĂýĀúý ć½v¹¾z ā¹Āúý  ÿ  ó¾¤þí  

ĈæĊí   ºĉwúý  )ĈĄĉºz  ¢Åv  ½¹  ¡½ĀÍ  ôzwé¾Ċá  óĀ{é  û¹Āz  Ă¬Ċ¤ý   IÈĉwù¿j  

āºþÉÿ¾å  äÙĀù  ¢Åv  Ä~  ¿v  ÷ĒÝv  ½vºĉ¾·  ÿ  wz  ĂþĉÀă    ¡ºù ã¾Ù ¹Ā·

  ûwù¿-  āwù  ¢{Æý  Ăz  ¡¹ĀÝ  đwí   ÿ  ĈþĉÀòĉw«  ûj  wz  ćđwí  ¹½vºýw¤Åv  ÷vºév  

ºĉwúý )  ½¹  ¡½ĀÎþĉv¾Ċá  ½vºĉ¾·  Ĉù  ºývĀ£  üúÑ  Ô{Ñ  Ăùwþ¤ýwúÑ   üÆ³ 

÷w¬ýv  I¡vºĄÞ£  ¢Ą«  ¼·v  wÆ· ¾ĉwÅ¡v½    ¾ĉwÅ èĉ¾Õ ¿v ā¹½vÿ Ü«v¾ù

IĈĉwÒé ±ĒÎĉ»  ÷vºév   ºĉwúý  )ĈĄĉºz  ¢Åv  ĂĊöí  ĂþĉÀă  ćwă  ĈÞ{£  ĈÉwý  ¿v 

¡¹ĀÝ  đwí Ăz āºĄÝ  āºþÉÿ¾å ºăvĀ· ¹Āz ) 

5ā¾Î{£    üĊúÒ£   üÆ³  ÷w¬ýv  ¡vºĄÞ£  w£  ûwĉw~  ¡ºù  Ĉ¤ýv½wñ   ¹Àý 

½vºĉ¾·  Ĉéwz Ĉù  ºýwù ) 

3(  ½vºĉ¾·  è³  ¹½v¹  ûwñºþĉwúý  ¹Ā·  v½  ćv¾z  ĈÅ½¿wz  đwí¿v  ÷wòþă  IºĊõĀ£  

Ă¤Æz  Ićºþz  ć¾Ċñ½wz  ÿ  ôú³  đwí  ÷vÀÝv  ºĉwúý  ÿ  üĉv  I÷vºév  āºþÉÿ¾å   ÿ  

Ã½¿wz v½ ¿v ÷w¬ýv ¡vºĄÞ£ ÿ ¢ĊõĀuÆù wĄýj v¾{ù ºăvĀ¸ý ¹¾í ) 

4(  Ü{þù  üĊùw£   ā¹wù  ówîĊþî£   ĈùĒÝv   Ĉù   Ĉ¤Æĉwz  ¿v  èĉ¾Õ   ¢í¾É   Ĉĉwă  

¡½ĀÍ  ¹¾Ċñ  Ăí  ówîĊþî£   wĄýj  ½¹  ûwù¿wÅ  Øæ³  ¡w£w{ý   Ăz  ¢{§  āºĊÅ½   ÿ  

ćwă¹½vºýw¤Åv ÓĀz¾ù Ăz ûj ûwù¿wÅ v½ v½v¹ ºþÉwz) 

x  #ûwñºþÉÿ¾å  Ĉö·v¹5 

,(ćđwí  ć½vºĉ¾·  āºÉ  Ăz  ½ĀÕ  ¢éĀù  Ăz  ćwă½w{ýv  Üú¤¬ù  ĈĉwĊúĊÉ  ìĊzj 

¢Ą« ĂýĀúý ć½v¹¾z ôê¤þù Ĉù ¹ĀÉ) 

-(¿v  ówîĊþî£  ÛĀÑĀù  ĂÎéwþù  ½¹  ô´ù  ćwă½w{ýv  Üú¤¬ù  ĈĉwĊúĊÉ  IìĊzj 

è{Õ  ôúÞõv½Ā¤Å¹  ćwă   IĂÕĀz¾ù  ÔÅĀ£  ½vºĉ¾·  ÿ   wz  ½ĀÒ³  āºþĉwúý  

āºþÉÿ¾å  ĂýĀúý  ć½v¹¾z  āºÉ  ÿ  ĂýĀúý  ¢Ą«  ÷w¬ýv  IÈĉwù¿j  Ăz  Àí¾ù 
¡wêĊê´£  ć¹¾z½wí  ā¹wĄý  ćwă  ć¿½ÿwÊí  ówÅ½v  Ĉù  ¹ĀÉ  )Ă¬Ċ¤ý  Èĉwù¿j   ĂýĀúý 

½Āí¼ù  ëĒù  ôúÝ  ºăvĀ·  ¹Āz  ÿ  ½¹  Ĉ£½ĀÍ  Ăí  Ă¬Ċ¤ý  Èĉwù¿j  ôzwé   óĀ{é   ºÉwz  

ôĉĀ´£  ĈÞÖé  ÷w¬ýv  Ĉù  ¹ĀÉ  ÿ  ¾ñv  Ă¬Ċ¤ý  Èĉwù¿j  ôzwé¾Ċá  óĀ{é  ºÉwz 

āºþÉÿ¾å  äÙĀù  ¢Åv    ã¾Ù  ¡ºù-  āwù  Ä~  ¿v  ÷ĒÝv   ½vºĉ¾·  ¢{Æý  Ăz  ¡¹ĀÝ 

ÿ ĈþĉÀòĉw« đwí wz ćđwí ¹½vºýw¤Åv  ÷vºév ºĉwúý ) 



 

 

3- The buyer reserves the right to take samples of the technical 
material kept in the ASSC's warehouses for quality control 
within the guarantee period which is three months from the 
date of proclaiming the result of taking sample in Abyek 
Chemical Complex. In case of rejecting the test result, within 2 
months after the proclaim of the buyer, then the seller is 
obliged to return back the cargo and replace it with standard 
consignment on his own account. Otherwise, the buyer will 
confiscate PBG and claim other loses through legal authorities. 
It is understood that all the charges related to return of the 

cargo will be on the seller's account. The said PBG will be 
remained at the buyer's custody until the end of the 
guarantee period. 
Note: the replaced cargo for both item "A" and "B" above 
must pass the steps mentioned in article no. 7. Needless to 
say, that the seller is permitted to return back and replace 
the unacceptable cargo with sound one, one time. The buyer 
has the right to consider and compensate all damages (be it 

warehouse, and the related charges for reloading to the 

returning vessel and é) through seller’s PBG. 
 
8) payment: 
Payment for the foreign sellers shall be made via an at-sight, 
irrevocable, non-transferrable, and unconfirmed letter of 
credit equal to the total value of the technical, opened by 
the Central Bank of Iran against the following documents 
(advising bank at CBI option).  
 
Note 1: The currency of the payment for the cargo will be 
determined by the CBI. 
Note 2: Taking into account the current situation, the buyer 
will have the option of making the payment through 
telegraphic transfer (TT) method, having received the below 
documents:  
1- A copy of inspection certificate (for quantity and quality) at 
the loading port issued by the inspection company, on the 
seller's account. 
2- A copy of bill of lading 
3- A copy of invoice 
4- A copy of certificate of soundness of the product 
 

.(  ½vºĉ¾·  è³  ¹v¹½  ½¹  óĀÕ   ¡ºù  Ĉ¤ýv½wñ  ûj ¡ºù Ăí đwí  .   ûwù¿ ¿v āwù

  ½¹ āºÉ ÷w¬ýv ć½v¹¾z ĂýĀúý Èĉwù¿j Ă¬Ċ¤ý ÷ĒÝvìĊzj ĈĉwĊúĊÉ Üú¤¬ù    Ĉù

¿v IºÉwz  çĀå ówîĊþî£  ½¹  ćwă½w{ýv  ¹Ā·  ĂýĀúý  ć½v¹¾z  ā¹Āúý  ÿ  ó¾¤þí  ĈæĊí 

 ºĉwúý  )ĈĄĉºz  ¢Åv  ½¹  ¡½ĀÍ  ôzwé¾Ċá  óĀ{é  û¹Āz  Ă¬Ċ¤ý  IÈĉwù¿j   āºþÉÿ¾å  

äÙĀù  ¢Åv  Ä~  ¿v  ÷ĒÝv  ½vºĉ¾·  ÿ  wz  ĂþĉÀă    ûwù¿ ¡ºù ã¾Ù ¹Ā·-   āwù 

¢{Æý  Ăz  ¡¹ĀÝ  đwí  ÿ   ĈþĉÀòĉw«  ûj  wz  ćđwí  ¹½vºýw¤Åv  ÷vºév  ºĉwúý)   ½¹ 

¡½ĀÎþĉv¾Ċá  ½vºĉ¾·  Ĉù  ºývĀ£  üúÑ  Ô{Ñ  Ăùwþ¤ýwúÑ  üÆ³  ÷w¬ýv  I¡vºĄÞ£ 

¢Ą«  ¼·v  ¡v½wÆ· ¾ĉwÅ  ĈĉwÒé ±ĒÎĉ» Ü«v¾ù ¾ĉwÅ èĉ¾Õ ¿v ā¹½vÿI   ÷vºév  

 ºĉwúý  )ĈĄĉºz  ¢Åv  ĂĊöí  ĂþĉÀă  ćwă  ĈÞ{£  ĈÉwý  ¿v  ¡¹ĀÝ  đwí  Ăz  āºĄÝ 

āºþÉÿ¾å  ºăvĀ·   ¹Āz)  üĊúÒ£  üÆ³  ÷w¬ýv  ¡vºĄÞ£  w£  ûwĉw~  ¡ºù  Ĉ¤ýv½wñ  ¹Àý 

½vºĉ¾· Ĉéwz Ĉù ºýwù ) 

ā¾Î{£  5ĂõĀú´ù  üĉÀòĉw«  ÀĊý  Ĉù  Ĉ¤Æĉwz  ćv¾z  ¾ă   ÿ¹   ºþz   äõv  ÿ   x   

ô³v¾ù  ©½ºþù   ½¹  ā¹wù  2   v½  ĈÕ   ºĉwúý  )ĈĄĉºz   ¢Åv  āºþÉÿ¾å   è³  

¹½v¹  wå¾Íͼ  ìĉ  ½wz   ¢{Æý  Ăz  ¡¹ĀÝ  ÿ   ĈþĉÀòĉw«  ĂõĀú´ù  ôzwé¾Ċá 

óĀ{é  ÷vºév   ºĉwúý  ÿ  ½vºĉ¾·   è³  ¹½v¹  ĂĊöí  ćwĄ£½wÆ·  ā¹½vÿ  øÝv   ¿v  

 ĂþĉÀă  ćwă  Ić½v¹½w{ýv   ĂþĉÀă  ćwă  Ô{£¾ù  wz  ć¾Ċñ½wz   ¹º¬ù  ćÿ½  

Ĉ¤Êí   ÿ  )))   v½   Ă{Åw´ù   ÿ  ¿v   ô´ù   üĊùwÒ£  ¢í¾É   āºþÉÿ¾å   Ăĉ¹w£   ºĉwúý ) 

3 (Ôĉv¾É ¢·v¹¾~ 

¢·v¹¾~  ćv¾z  ûwñºþÉÿ¾å  Ĉ«½w·  ¿v  èĉ¾Õ  ÈĉwÊñ  ć¹wþÅv½w{¤Ýv  Ić½vºĉ¹ 

¢Êñ¾z  ¾ĉ¼~wý  I  ôzwé¾Ċá  ówê¤ýv  ÿ  ºĊtw£  āºÊý  ó¹wÞù  ôí   Ç¿½v  đwí   ćv¾z  ¹vĀù  

ówîĊþî£  ¿v  Ü{þù  ĈöÍv  Ç¿½v  đwí  ÔÅĀ£  ìýwz  ćÀí¾ù  ûv¾ĉv   ½¹  ów{é  Ătv½v 

¹wþÅv Ăz ±¾É ¾ĉ¿ $xw¸¤ýv ìýwz ½vÀñ½wí Ăz ½wĊ¤·v ìýwz ćÀí¾ù # ºăvĀ· ¹Āz  ) 

 ā¾Î{£, Ăz đwí Ă«ÿ ¢·v¹¾~ ½¹ ¿½v ÛĀý 5 ÷ĒÝv ÃwÅv¾z ûwñºþÉÿ¾å

 )¢å¾ñ ºăvĀ· ¡½ĀÍ ûv¾ĉv ĈùĒÅv ć½ĀĄú« ćÀí¾ù ìýwz ¾Úý 

  ā¾Î{£-  Ă«ÿ ºÉwz Ĉù ¿w¬ù ½vºĉ¾· I½ĀÊí ĈýĀþí Ôĉv¾É Ăz Ă«Ā£ wz 5

  ¡½ĀÎz v½ đwíć¿½v ĂõvĀ³  $TT ćĀÅ ¿v ôĉ» ¡vºþ¤Æù Ătv½v wz #

)ºĉwúý ¢·v¹¾~ IāºþÉÿ¾å 

,(    Ătv½v¾ĉĀÎ£  ĈæĊí ÿ Ĉúí ĈÅ½¿wz ĈăvĀñ y¸¤þù Ã½¿wz ÔÅĀ£ vº{ù ½¹

  IāºþÉÿ¾å ĂþĉÀă Ăz I ½vºĉ¾· 

-(  IĂùwý½wz ¾ĉĀÎ£ Ătv½v 

.( I½Ā¤íwå ¾ĉĀÎ£ Ătv½v 

/(  đwí ¢ùĒÅ ĈăvĀñ ¾ĉĀÎ£ Ătv½v 



 

 

9- The value of the contract will be payable against 
presentation of the following documents: 
 
9-1-    ¢ƘŜ ǎŜƭƭŜǊΩǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ƛƴǾƻƛŎŜ ƛƴ ƻƴŜ ƻǊƛƎƛƴŀƭ ŀƴŘ ǘƘǊŜŜ 
copies, the original of which certified by chamber of 
commerce& Islamic Republic of Iran Embassy/Consulate in 
the country of origin. 
 
9-2- Certificate of origin in one original and three copies, the 
original of which to be certified or legalized by chamber of 
commerce & Islamic Republic of Iran embassy/Consulate in 
ǘƘŜ ǎŜƭƭŜǊΩǎ ŎƻǳƴǘǊȅΦ 
9-3-Certificate of quantity and quality, issued by the 
inspection company in one original and three copies, the 
original which to be confirmed by local chamber of commerce 
along with complete analysis of the goods, certifying that the 
specifications of the goods are according to the relevant 
proforma invoice. The inspection charges will be on the 
seller's account. 
 
9-4-Complete number of clean bills of lading in three originals, 
showing freight is pre-paid and certifying that the goods are 
in fact loaded on vessel/truck, and two non ς negotiable 
copies. 
9-5-Certificate of soundness of the product as issued by an 
ƻŦŦƛŎƛŀƭ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘŀƭ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ǎŜƭƭŜǊΩǎ ŎƻǳƴǘǊȅΣ ƻǊ ǘƘŜ 
seller, showing goods are free from any dangerous and 
radioactive materials. 
9-6-Certificate of year of production as issued by the seller, 
showing that the dispatched goods are produced after the 
contract and has a shelf life of at least six months from the 
date of delivery. 
9-7-Certificate of indemnity as issued by the seller, according 
ǘƻ ǘƘŜ ōǳȅŜǊΩǎ ŀƎǊŜŜƳŜƴǘΣ ǘƻ ǎǘŀǘŜ ǊŜǘǳǊƴ ƻǊ ǊŜǇƭŀŎŜǎ ǘƘŜ 
product if proved to have specifications or quality contrary to 
the purchase contract terms and conditions and express 
commitment to compensate the relevant damages. 
 
9-8-Complete packing list in one original and three copies 
showing shipment of the goods which shall contain the 
specifications of pallets, and their dimensions along with 
gross and net weights of the product. 

4 (    Ătv½v v½ ôĉ» ¹wþÅv I¢·v¹¾~ ów{é ½¹ ¢Åv äÙĀù āºþÉÿ¾å

ºĉwúý5  

4(, (  ĂăwĊÅ   āºþÉÿ¾å  ½¹,  Ă¸Æý  ôÍv   ÿ  .  Ă¸Æý   Ĉ í  Ăí  Ă¸Æý  ôÍv  ûj  

Ăz  ºĊtw£   çw£v  Ĉýwñ½¿wz  ÿ   ć¾òõĀÆþí    *¡½wæÅ   ć½ĀĄú«  ĒÅv  Ĉù   ûv¾ĉv    ½¹  

½ĀÊí ivº{ù āºĊÅ½  ºÉwz ) 

 

4(-(   ĈăvĀñ  ivº{ù ½¹, Ă¸Æý ôÍv ÿ .  Ă¸Æý Ĉ í Ăí Ă¸Æý ôÍv ûj 

Ăz  ºĊtw£ çw£v  Ĉýwñ½¿wz ÿ ć¾òõĀÆþí* ¡½wæÅ ć½ĀĄú« ĒÅv Ĉù ûv¾ĉv ½¹ 

½ĀÊí vº{ù āºĊÅ½  ºÉwz ) 

4(.(  ĈăvĀñ  Ĉúí ÿ  ĈæĊí đwí ā½¹wÍ ÔÅĀ£ ¢í¾É ĈÅ½¿wz ½¹ ,  

Ă¸Æý ôÍv ÿ . Ă¸Æý Ĉ í Ăí   Ă¸Æý ôÍv ûj ÔÅĀ£  çw£v  Ĉýwñ½¿wz ½¹  

½ĀÊí vº{ù  ºĊtw£  āºÉ  ºÉwz ÿ  üĊþ°úă Èĉwù¿j ôùwí   đwí  wz ºĊtw£ Ăîþĉv 

¡wÎ¸Êù đwí  èzwÖù   wù¾åÿ¾~ ÄĉĀþĉv Ĉù ºÉwz )ĂþĉÀă ĈÅ½¿wz Ăz  āºĄÝ  

āºþÉÿ¾å Ĉù ºÉwz ) 

4(/( ć¾Å ôùwí Ăùwý½wz  wă  Ĉíw³ Ăîþĉv ¿v Ăĉv¾í ôú³ ¢·v¹¾~ āºÉ 

¢Åv ÿ  ºĊtw£ ć¾Ċñ½wz đwí ćÿ½  Ĉ¤Êí* ûĀĊùwí ½¹. Ă¸Æý ôÍv ÿ - 

Ă¸Æý Ĉ í  ôzwé¾Ċá ĂöùwÞù  ) 

 

4(0(  ĈăvĀñ ¢ùĒÅ   đwí  ā½¹wÍ ÔÅĀ£ ìĉ ÷wêù ĈúÅ½  Ĉ¤õÿ¹ ½ĀÊí½¹  

āºþÉÿ¾å wĉ ¹Ā·  āºþÉÿ¾å Ĉíw³ ¿v v¾{ù û¹Āz đwí ¿v ¹vĀù  ĀĊ¤ívĀĉ¹v½ ÿ  

ĂýĀñ¾ă ¹vĀù ëwý¾Ö·  ) 

4(1 (   ĈăvĀñ ówÅ ¢·wÅ  đwí ā½¹wÍ ÔÅĀ£ āºþÉÿ¾å Ĉíw³ ¿v Ăîþĉv 

ćđwí  ĈõwÅ½v  Ä~ ¿v ¹v¹½v¾é ºĊõĀ£ āºÉ  ÿ ¾úÝ  ºĊæù ûj ôévº³  āwù ÈÉ  

Ä~ ¿v ôĉĀ´£  Ĉù ºÉwz ) 

 

4(2(  ĈăvĀñ ¢ùv¾á ÃwÅv¾z Ăùwþ¤êåvĀù ½vºĉ¾· ā½¹wÍ ¿v ćĀÅ āºþÉÿ¾å  

Ĉíw³ ¿v ûºýv¹¾ñ¾z  wĉ üĉÀòĉw« đwí ÿ ûv¾{« ¡½wÆ· ćwă ĂÕĀz¾ù ½¹ 

¡½ĀÍ ¡w{§v ÷ºÝ èzwÖ£  ¡wÎ¸Êù ÿ ¢ĊæĊí đwí wz Ôĉv¾É ©½ºþù  ½¹ 

¹v¹½v¾é ºĉ¾·) 

4(3(   ¢Å¾Ąå Ă¤Æz ćºþz ½¹ ìĉ Ă¸Æý ôÍv ÿ . Ă¸Æý Ĉ í Ĉíw³ ¿v  

ôú³ đwí ôùwÉ  ¡wÎ¸Êù   wĄ¤õw~ ÿ ¹wÞzv IwĄýj û¿ÿ Ìõw·wý  ÿ  Ìõw· 

đwí  ) 



 

 

9-9-Freight invoice as issued by the transport company in one 
original and three copies, one of which certified by chamber 
of commerce& Islamic Republic of Iran Embassy/Consulate in 
the country of origin. 
 
9-10- In case of offering in IRI. Rials by domestic sellers, the 
contract will be concluded in Iranian Rials and the payment 
will be affected in the framework of contract with terms of 
payment in Iranian Rials. 

Note 1: After the submission of the said documents to the 
ASSC/the relevant Bank (for releasing the hard currency 
commitments) and deliver the cargo according to the said 
technical specifications, and at the end of the guarantee period, 
the PBG will be released.  

 
10- Insurance: 
Insurance to be arranged by A.S.S.C. and insurance cost to be 
ƻƴ !Φ{Φ{Φ/ΦΩǎ ŀŎŎƻǳƴǘΦ ¦ƴŘŜǊǿǊƛǘŜǊϥǎ ƴŀƳŜ ǎƘƻǳƭŘ ōŜ 
mentioned on all documents. 
 
11-Force Majeure: 
Is as follows: 
A.   War or sanction 
B. General strike 
C. Act of God beyond the control of human beings. 

12-Dispute settlement 
The laws of the Islamic Republic of Iran shall solely govern the 
present contract and the relations between the two parties as 
well as any issues relevant thereto or arising thereof. All dispute 
arising due to non-fulfillment of obligations related to this 
contract, be it over the nature of the transaction or any other 
interpretations thereof and/or related technical issues (totally or 
partially) shall solely be settled in the framework of Iranian laws 
ŀƴŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ƭŜƎŀƭ ŀǳǘƘƻǊƛǘƛŜǎΩ ǘǊƛōǳƴŀƭǎ ƻŦ ǘƘŜ LǎƭŀƳƛŎ 
Republic of Iran. The decisions made by the Iranian courts shall 

be final and enforceable and the decrees issued by such courts 
shall be effective at any competent courts in any other 
country. 
13-Other Conditions: 

1) 1-The place of production of product (producing country) should 
be clearly indicated. Goods produced and/or shipped from Israel 
will not be accepted. 

4(4( ĂăwĊÅ ôú³ ā½¹wÍ ÔÅĀ£  ¢í¾É ôú³ āºþþí ½¹ ,  Ă¸Æý ôÍv ÿ  

. Ă¸Æý Ĉ í Ăí Ă¸Æý ôÍv ÔÅĀ£  çw£v  Ĉýwñ½¿wz  ÿ ć¾òõĀÆþí  *¡½wæÅ 

ć½ĀĄú« ĈùĒÅv ûv¾ĉv ½¹ ½ĀÊí vº{ù  ºĊtw£  āºÉ ºÉwz ) 

 

4(,+( ½¹ ¡½ĀÍ ¹wĄþÊĊ~ ¢úĊé  ÔÅĀ£ ûwñºþÉÿ¾å  IĈö·v¹ ¹v¹½v¾é 

Ĉõwĉ½  ºêÞþù ºăvĀ·  ºÉ ÿ  āĀ´ý ¢·v¹¾~ ½¹ xĀ¯½w¯ ćwă¹v¹½v¾é Ĉõwĉ½  

üĉv ¢í¾É ¡½ĀÍ Ĉù ¹¾ĉ¼~ ) 

 ā¾Î{£, Ăz ÓĀþù ¡vºĄÞ£ ÷w¬ýv üÆ³ Ăùwþ¤ýwúÑ ¹v¹¾¤Åv 5

ôĉĀ´£  ôĉĀ´£ ÿ āºÉ ¾í» Ĉþå ¡wÎ¸Êù wz èzwÖù đwí   ÜéĀù Ăz

  Ăz ¾í¼õv çĀå ¹wþÅvć¿½ÿwÊí Ĉ¤ĉwú³ ¡wùº· ¢í¾É* ìýwz

ĂÕĀz¾ù ć¿½v ºĄÞ£ Üå½ ¢Ą« I  ¡ºù ûwĉw~ ½¹ ÿ  Ĉ¤ýv½wñ)ºÉwz Ĉù 

 

,+ (ĂúĊz   đwí 

ĂúĊz  đwí  ÔÅĀ£  ¢í¾É  ¡wùº·  Ĉ¤ĉwú³  ć¿½ÿwÊí  ¡½ĀÍ  Ă¤å¾ñ  ÿ  ĂþĉÀă  ûj   ÀĊý 

āºĄÝ¾z  üĉv  ¢í¾É   Ĉù  ºÉwz  ÿ  ÷wý  ĂúĊz  ¾ñ  đwí  Ĉ¤Æĉwz  ¾z  ćÿ½  Ĉùwú£  ¹wþÅv  

ºĊé  ¹¹¾ñ  ) 

,,( Ã½Āå ½ÿÁwù      

ôùwÉ  ¹½vĀù  ôĉ»  Ĉù  ºÉwz 5 
äõv(  ðþ«  øĉ¾´£ wĉ   

x(  xwÎ¤Ýv  ĈùĀúÝ 

©(  ¢ĊÊù  ĈĄõv  ©½w·  ¿v  ûvĀ£   ¾Êz 

 

,-( ô³ ôÎåÿ  ¡wåĒ¤·v 

üĊývĀé  ć½ĀĄú«  ĈùĒÅv  ûv¾ĉv  v½wÎ´ývͼ  ¾Ùwý  üĉv¾z  ĂöùwÞù  ÿ  Ôzvÿ½  üĊå¾Õ   ¾ĉwÅÿ  

¡wÝĀÑĀù  ÓĀz¾ù  Ăz  üĉv  ¹v¹½v¾é   øíw³  ºăvĀ·  ¹Āz  ÿ  ĂĊöí  ¡wåĒ¤·v  ĈÉwý  ¿v   ÷ºÝ  

ćv¾«v  ¡vºĄÞ£  ½¹  Ów{£½v  wz  üĉv  ¹v¹½v¾é  øÝv  ¿v  ¡wåĒ¤·v  ÓĀz¾ù  Ăz  ¢Ċăwù  ĂöùwÞù  

ÿ  ¾Ċ{Þ£wĉ  ÿ  ¾ĊÆæ£  ûj  ÿ  wĉ  ôtwÆù  Ĉþå  Ēíͼ  ÿ  vÀ«ͼI  v½wÎ´ývͼ  ¢´£  ¢Ċ³ĒÍ  

wĄăwñ¹v¹  ÿ  üĊývĀé  ć½ĀĄú«  ĈùĒÅv  ûv¾ĉv  ÿ  ¿v  èĉ¾Õ  øíw´ù  ĈĉwÒé  ûv¾ĉv   ć¾ĊòĊ~  

ĈñºĊÅ½ÿ  ºăvĀ·  ºÉ  )øĊúÎ£  ćwĄăwñ¹v¹  ûv¾ĉv   ĈĉwĄý  ÿ  ôzwé  v¾«v   ā¹Āz   iv½jÿ  

ā½¹wÍ  Ĉù  ºývĀ£  ćwĄăwñ¹v¹½¹  ±ĒÎĉ»  ć½ĀÊí¾ă  ÷¿đ  v¾«đv  ¹¹¾ñ ) 

,.( ¾ĉwÅ Ôĉv¾É   

,(  ô´ù  ºĊõĀ£  đwí  $½ĀÊí  āºý¿wÅ  #ºĉwz  w¤³v¾Íͼ  Ì¸Êù  ¹¹¾ñ  )ćwăđwí  ºĊõĀ£  

āºÉ  ÿ  wĉ  ôú³  āºÉ  ¿v  èĉ¾Õ   ôĊtv¾Åv  ¹½Āù  óĀ{é  Ĉúý  ºþÉwz  ) 



 

 

2) 2-Offers which will be conditional, vague and also have not 
satisfied the terms and conditions of the tender, or be 
inexpressive or unreadable shall not be considered. 
It is clear that ASSC will reject the offers submitting after 
deadline. 

3) 3-All offers should contain the technical specifications of the 
goods, quantity, size, and type of packing, time of shipment, 
origin of shipment, origin of the goods, time of delivery at 
destination and the mode of transportation. Offers without 
these conditions shall be considered as vague. 

4) 4-The seller should inform ASSC of their delivery schedule, 
transportation and forwarding agents name in Tehran, the date 
of the departure of the goods, the vessels ƻǊ ǘǊǳŎƪǎΩ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊǎ 
within ten days after receipt of the text of the letter of credit. 
The seller should see to it that ASSC receives copies of shipment 
documents within maximum one week after the start of 
shipment of the goods. 

5) 5-The seller is responsible for the goods in transit. The goods 
should be received in sound conditions. 

6) 6-The seller and its Iranian representative undertake that the 
Iranian law prohibiting Iranian government working employees 
from participation in government transactions shall not apply 
to them. 

7)  
8) 7-The seller shall perform the obligations of the contract   

pertaining to the sale of the goods subject of this tender 
personally and directly. The transfer to other parties in the forms 
of deputation, proxy, partnership, trust or any other form shall 
not be valid and sellers shall be held responsible for all the 
consequences arising therefrom. 

9)  
8-The seller is responsible for quality of the technical 
material, the subject of this tender, from the delivery date 
for six months. 
9- In selection of winners of the tender, factors such as 
reliability of production   source, purchase   background of 
previous years and analysis results of samples and other 
necessary items shall be taken into account. 
10- If due to the buyer's limitations, delivery of the cargo 
does not take place in the shipping period, the said period 
with the approval of the buyer and the validity of the 
contract in agreement with the seller will be extendable. 
 

-(  Ăz  Ĉ£v¹wĄþÊĊ~  Ăí  IÓÿ¾Êù  øĄ{ù  ā¹Āz  ÿ  Ôĉv¾É  ¢í¾É  ½¹  ĂÎéwþù  v½  ¢ĉwÝ½  

ā¹¾îý  ÿ  wĉ  wývĀ·wý  ÿ  wÅ½wý  ¾ĉ¾´£  āºÉ  ºÉwz  yĊ£¾£  ¾§v  ā¹v¹  ºăvĀ¸ý  ºÉ  )ĈĄĉºz 

¢Åv  ¢í¾É  ¿v  Ç¾ĉ¼~  ćwĄ¤íw~  ćÿw³  ¹wĄþÊĊ~  Ä~  ¿v  ¢öĄù  ½¾êù   ½ÿ¼Þù  Ĉù 

ºÉwz  ) 

.(   ĂĊöí  ¡v¹wĄþÊĊ~  wú¤³ͼ  ºĉwz  ôùwÉ  ¡wÎ¸Êù  Ĉþå  Iđwí  I½vºêù  ā¿vºýv  ÿ  ÛĀý  

ãÿ¾Ù  Ă¤Æz  Ićºþz  ûwù¿  Iôú³  vº{ù  Iôú³  vº{ù  Iđwí  ûwù¿  ôĉĀ´£  ½¹  ºÎêù  ÿ  

āĀ´ý  ôú³  Iā¹Āz  ¡v¹wĄþÊĊ~  ºéwå   üĉv  I¡wÎ¸Êù   øĄ{ù  Ĉêö£  Ĉù  ¹¹¾ñ ) 

 

/(   āºþÉÿ¾å  ºĉwz  ¢í¾É  ¡wùº·  Ĉ¤ĉwú³  ć¿½ÿwÊí  v½  ¿v  Ăùwý¾z  ôú³  I¹Ā·   ÷wý  

ÿ  ¡wÎ¸Êù  Ĉñºþĉwúý  ôú³  ÿ  ôêý  đwí  ½¹  Iûv¾Ą£  ûwù¿  ówÅ½v  đwí  ÿ  ¡wÎ¸Êù  

Ĉ¤Êí  wĉ  ûĀĊùwí  ã¾Ù  ¡ºù  ā¹  ¿ÿ½  Ä~  ¿v  ¢åwĉ½¹  ü¤ù  ½w{¤Ýv   ć¹wþÅv  āwñj  

ºĉwúý  )wþúÑͼ  āºþÉÿ¾å  ºĉwz  Ĉ{Ċ£¾£  »w¸£v  ºĉwúý  w£  ½vºĉ¾·  ¾ĉÿwÎ£  ¹wþÅv   ôú³  

ćđwí  ć½vºĉ¾·  āºÉ  v½  ¾¨ívº³   ã¾Ù  ìĉ   Ă¤æă  Ä~  ¿v  ôú³  đwí  ¢åwĉ½¹  ºþí  ) 
 

(͉    đwí ÿ ¢Év¹ ºăvĀ· āºĄÝ Ăz ôú³ ¾ĊÆù óĀÕ ½¹ v½ đwí ¢ĊõĀuÆù āºþÉÿ¾å

                             ) ¹¹¾ñ ¢åwĉ½¹ ½vºĉ¾· ÔÅĀ£  øõwÅ Ôĉv¾É ½¹ ºĉwz 
 

1(  āºþÉÿ¾å  ÿ  āºþĉwúý  Ĉýv¾ĉv  wĄýj  ºĄÞ¤ù  Ĉù  ºýĀÉ  Ăí  óĀúÊù  ûĀýwé  Üþù  Ăö·vºù  

ûwþí½wí  ôáwÉ  ¢õÿ¹  ½¹  ¡ĒùwÞù  Ĉ¤õÿ¹  Ĉúý  ºþÉwz  ) 

 

2(  āºþÉÿ¾å  Ĉ¤Æĉwz  Ăz  ¡vºĄÞ£   ¹Ā·  ½¹  ¹v¹½v¾é  ËĀÎ·½¹  Çÿ¾å  ćđwí   ¹½Āù  

¾Úý  ½¹  üĉv  ĂÎéwþù  wÎ¸Éͼÿ  ½ĀÖz  øĊê¤Æù  ôúÝ  ºþĉwúý  ÿ  ówê¤ýv  ûj  Ăz  ¾ĉwÅ   ¹v¾åv  

wĉ  wĄ¤í¾É  Ăz  ¡½ĀÍ  I¢õwíÿ  Ĉñºþĉwúý  ÿ  wĉ  ¾ă  ôîÉ  ¾òĉ¹  ¾{¤Þù  ā¹Ā{ý  ÿ  ¢ĊõĀuÆù  

¿ÿ¾z  yévĀÝ  ĈÉwý  ¿v  ûj  Ēùwíͼ  ¾z  āºĄÝ  āºþÉÿ¾å  Ĉù  ºÉwz  ) 
 
3(āºþÉÿ¾å  ºĄÞ¤ù  Ĉù  ¹¹¾ñ  ¢ĊæĊí  ówîĊþî£  ÛĀÑĀù  üĉv  ĂÎéwþù   ¿v   ûwù¿  

IôĉĀ´£  Ăz  ¡ºù  āwù ÈÉ  Øæ³  ¹ĀÉ ) 

 

4(  ½¹  xw¸¤ýv  āºý¾z  ĂÎéwþù  Ăz  ĈöùvĀÝ  ¿v  ôĊ{é  ¾{¤Þù  û¹Āz  Ü{þù  IºĊõĀ£   èzvĀÅ  

ºĉ¾·  ćwĄõwÅ  Ă¤É¼ñ  ÿ  ªĉw¤ý  ÀĊõwýj  ĂýĀúý  ÿ  ¾ĉwÅ  ¹½vĀù  I¿wĊý¹½Āù  Ă«Ā£  ºăvĀ·  

ºÉ  ) 
,+(    ½¾êù ôú³ ā½ÿ¹ ½¹ đwí ôú³ I½vºĉ¾· ćwĄ¤ĉ¹ÿº´ù ôĊõ¹ Ăz ĂîĊ£½ĀÍ ½¹

  ½vºĉ¾· ¾Úý wz ôú³ ā½ÿ¹ I¹¾ĉ¼ ý ¡½ĀÍ IāºÉÿ  ¡ºù    èåvĀ£ wz ¹v¹½v¾é ½w{¤Ýv

  āºþÉÿ¾å )¹Āz ºăvĀ· ºĉºú£ ôzwé 

 



 

 

11-Charter party bill of lading is acceptable. However, in case 
of any conflict/contradiction between the purchase contract 
and B/L and /or C/P, the contract shall govern the case. 
 
12- Presentation of third-party ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŜȄŎŜǇǘ ǎŜƭƭŜǊΩǎ 
commercial invoice, for negotiation is acceptable. 
13-All banking expenses / charges outside Iran will be on the 
ǎŜƭƭŜǊΩǎ ŀŎŎƻǳƴǘΦ 
 
14-The tender condition is an integral part of our purchase 
contract. In case of any contradiction between the content 
of this text and the contract, the content of the contract shall 
prevail. 
15-In case the seller fails to deliver the product within the 
L/C's validity, and if the buyer agrees to extend the validity 
of L/C, for the first 30 days' extension of the L/C, the seller 
should pay 1.50 per thousand of the value of undelivered 
product, as a penalty for the compensation of this delay and 
for more than 30 days the penalty will be 3 per thousand of 
the value of undelivered product. 
 
16- ASSC reserves the right to increase or decrease the 
required quantity up to 25 percent of the quantity of the 
cargo with the terms and conditions  of the contract, within 
the validity of the contract. 
 
17- ASSC has the right to verify the originality, authenticity, 
and truthfulness of the presented documents. 
 
18-Other unlisted cases in this "ǘŜǊƳǎ ŀƴŘ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎΧϦ ǿƛƭƭ 
deal according to the laws and regulations of the Islamic 
Republic of Iran. 
19- The price offer will be valid during the validity of the contract. 
The seller under no circumstances retains any rights to increase 
the unit price or the total price during the validity of the contract. 

 
20- Submission of offers will be considered as acceptance 
of all terms and conditions of the tender. 
 
 
           Agricultural Support Services Company 

 

,,(Ăùwý½wz  ¾£½w¯  Ĉ£½w~  ¹½Āù  óĀ{é  ¢Åv  ºþ¯¾ă  ½¹  ¡½ĀÍ  ¿ÿ¾z  ĂýĀñ¾ă   ãĒ¤·v  

ÿ  ¡¾ĉwâù  ûwĊù  ¹v¹½v¾é  ºĉ¾·  ÿ  Ăùwý½wz  ÿ  wĉ  ¾£½w¯  IĈ£½w~  Ĉ¤Æĉwz  Ăz  ¹v¹½v¾é  ¹wþ¤Åv  

¹Āúý  ) 

 

,-(Ătv½v  ¹wþÅv  Ì¸É  ¦õw§  À¬z  ć½w¬£½Ā¤íwå  IāºþÉÿ¾å  ¢Ą«  IĂöùwÞù  ôzwé  óĀ{é  

Ĉù  ºÉwz    ) 

,.(ĂĊöí  ĂþĉÀă  ćwă  Ĉîýwz  ©½w·  ¿v  ûv¾ĉv  āºĄÝ¾z  āºþÉÿ¾å  Ĉù  ºÉwz   ) 

,/(Ôĉv¾É  ĂÎéwþù   iÀ«  ìæþĉđ  ¹v¹½v¾é  ºĉ¾·  Ĉå  üĊzwù  xĀÆ´ù  Ĉù  ¹ĀÉ  )½¹  

¡½ĀÍ  ¿ÿ¾z  ĂýĀñ¾ă  ¡¾ĉwâù  ûwĊù  ćvĀ¤´ù  ü¤ù  ĂÎéwþù  ÿ  I¹v¹½v¾é  ćvĀ¤´ù  ¹v¹½v¾é  

ôzwé  ¹wþ¤Åv  Ĉù  ºÉwz ) 

 

,0(Ă°ýwþ¯  đwí  ½¹  ºĊÅ½¾Å  ½w{¤Ýv  ć¹wþÅv  ôú³  ¹¹¾òý  ÿ  üĉv  ¾Ċ·w£  ¿v  yýw«  

āºþÉÿ¾å  ºÉwz  ½vºĉ¾·ÿ  wz  ºĉºú£  ½w{¤Ýv  ¢êåvĀù  Iºĉwúý  Ăz  ćv¿v  .+  ¿ÿ½  óÿv   ºĉºú£  

ºĊÅ½¾Å  ½w{¤Ýv  āºþÉÿ¾å  Ĉù  ¢Æĉwz  0*,  ½vÀă½¹  Ç¿½v  ôí  ćđwí  ôú³  āºÊý   v½  

Ăz  ûvĀþÝ  Ăúĉ¾«  ¢·v¹¾~  ºĉwúý  ćv¾zÿ  ÈĊz  ¿v  .+  ¿ÿ½  Ăúĉ¾«  Ăz  ûvÀĊù  .   ½¹   ½vÀă  

Ç¿½v  ôí  ćđwí  ôú³  āºÊý  ºăvĀ·  ¹Āz  ) 

 

,1(    v½ đwí ½vºêù Èăwí wĉ ÿ ÈĉvÀåv è³ ć¿½ÿwÊí Ĉ¤ĉwú³ ¡wùº· ¢í¾É  ½¹

  ¹v¹½v¾é ¡ºù  äêÅ w£-0"    ćv¾z I¹v¹½v¾é ½¹ ©½ºþù ¡wÎ¸Êù ÿ Ôĉv¾É ûwúă wz

 )¹½v¹ Ĉù ×Āæ´ù ¹Ā· 

 

,2(¢í¾É  ¡wùº·  Ĉ¤ĉwú³  ć¿½ÿwÊí  ½wĊ¤·v  ¹½v¹  ¢õwÍv  ÿ  ¢´Í  ÿ  øêÅ   ë½vºù  

Ătv½v  āºÉ  v½  ĈÅ½¾z  ºĉwúý ) 

 

,3(  ¾ĉwÅ  ¹½vĀù  ºĊé  āºÊý  ½¹  Ôĉv¾É  ½Āí¼ù  üĉv  ĂÎéwþù  èzwÖù  wz  üĊývĀé  ÿ  

¡v½¾êù  ¢õÿ¹  ć½ĀĄú«  ĈùĒÅv   ûv¾ĉv  ºăvĀ·  ¹Āz ) 

 

,4(  ºÉw{Ċù ¾{¤Þù ¹v¹½v¾é ûwù¿ ûwĉw~ w£ ¡wíw~ ĈĉwÊñ¿wz ¿ÿ½ ½¹ ć¹wĄþÊĊ~ µ¾ý

 )¹½vºý v½ ôí ćwĄz wĉ º³vÿ ćwĄz µ¾ý ÈĉvÀåv è³ ĈÖĉv¾É ®Ċă ¢´£ āºþÉÿ¾å ÿ 

 

-+(  ¢í¾É  ½¹  ĂÎéwþù  Ăz  ĂõÀþù  óĀ{é  ĂĊöí  ¹wæù  Ôĉv¾É  ¢í¾É  ½¹  ĂÎéwþù  

Ĉù ºÉwz  ) 

 

                          ¢í¾É  ¡wùº· Ĉ¤ĉwú³  ć¿½ÿwÊí 
 

 


